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OTxe, XapaKTepHUKH OyJIA MPEJCTaBHUKAMHU OCOOJIMBOTO BUIIIOTO CTaHY
KO3aKiB, HaJJICHI TAEMHUMH BICHKOBHMH 3HaHHSMHU Ta MOCBSIYECHI y Marivsi
putyanu Ta oOpsau. XapaKTepHUKH HaBUajdd KO3aKiB po30UpaTucs y
BJIACTUBOCTSAX TPUPOJAM Ta BHUKOPHCTOBYBATH iX Ha CBOK KOPHCTD.
XapakTepHUIITBO, 0E3yMOBHO, MIPUXOBYE III€ O0arato TAEMHUIlb, 1 T€ IO HaM
BIIOMO II¢ JIMIIIE YaCTHHKA, OCHOBAa SKOi XOBAa€ThCS B TEMHUX TJIMOWHAX
JTaBHUHM.
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«TEHEPAJI APMII BE3 JEPXKABHW» (1O 110-PIYHUIII 3 THA
HAPO/I’KEHHSA TAPACA BYJIbBU-BOPOBII)

VYkpaincbka icTOpist 3Ha€ 0ararboX is4iB, AKi 3 SBISJIMCA HA TOBEPXHI
OypeMHOTO TOJITUYHOTO JKHUTTS TiJ 4Yac JIUXOJITh BOEHHOTO yacy. Jlo Hmux
HanexuTh Tapac bynnOa-bBoposenb, sikuii CTOSB 017 BUTOKIB YKPaiHCHKOL
[ToBcTanchkoi ApMmii.

OCHOBHUM JIKEPEJIOM JJIsi PO3YMIHHS TMOAIN, MOB’S3aHUX 13 KUTTSAM Ta
oopotrO0t0 Tapaca bynsou-bopoBiis, 3anuianucs Horo croraiu, onyoIikoBaH1
Ha 3axoni micns 3akiHdeHHs [lpyroi cBitoBoi BikiHW [1]. s mochiimkeHHS
30poiiHOT  00pOoTHOM OynbOIBCHKUX 3aroHIB II€BHUIM 1HTEpEC CTaHOBISTH
posBigku B. JI3po0aka [2], C. Kauaubu [3], M. Ceprituyka [4], FO. Kupuuyka
[5] Ta iH.

Tapac mutpoBuu boposenp napomuBcs 9 Oepesns 1908 p. B cemi
buctpuui Kocroninscekoro paitony Ha PiBHenmuni. Cim’st Oymna 0araroaiTHOO i
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Majo3eMenbHO0. JluThHCcTBO 1 roHicTh Tapaca mnpodnuIM T BIUIUBOM
po3moBifei mina YisiHa mpo TparidHy ictopii Ykpainu mepiogy Mazemn. Yepes
CKpyTHE MaTepiajbHe CTAHOBHIIE, HE 3MIT' MPOJOBKUTH HABUAHHS 1 3aliMaBCs
caMoOCBiTO0. I[iKaBUBCS TONITHKOIO, OCOOJMBO 3a CHTYyallll SKa CKjajgach Ha
[Tomicci. Tomy 1o B meil 4yac, y NMPUKOPJOHHWX pailOHaX KOHIICHTPYBABCS
MEBHUI «HeHaAiiHu» KOHTHHIeHT: 1 BTikadyli 3 CPCP, 1 Ti, XTO He J1agHaB 3
NOJIbCbKUMU BiacTaMu. OZHUM 3 TaKuX MiCllb OyB KaM’STHUW Kap’ep y celi
buctpuui, ae 1i aoau mpaloBaiv, TYT TakoX mpaioBaB 1 boposens. B
buctpuyax 310panucs NPUXUILHUKK PI3HUX MOJITUYHHMX IOIVISIIB, KOH(ECIH,
MpeICTaBHUKU 0ararb0X HalllOHAJBLHOCTEH.

BupimaneHy ) poib y MOro 3alydeHHI JO TMOJITUKH 3iTpaB COTHUK
Bacuibe PaeBchkuii, sikuit 'y 1932 pori mo3HalOMUB HOTO 3 TIOJKOBHUKOM
kouirHbo1 apMmii YHP IBanom JIntBuHeHkoM [2, ¢. 52-53].

Ha nesaxuii wac (3 mita 1934 poxky) NpUNMUHSAETHCS PO3BIAYBAIHHO-
nomTtuyHa pobora Tapaca bopoBus. Ilicims BOUMBCTBA  yKpaiHCHKUMHU
HalllOHAJICTaMU TOJBCHKOTO MIHICTpa BHYTpIIIHIX cOpaB bpoHiciasa
[lepanpkoro, mMpoKoTUIACsS XBWJISL apeiTiB. 3okpema 3a 3B’s3ku 3 OYH Oyno
apemroBaHo bopoBug 1 BiznpasieHo 10 koHUTabopy «bepesa Kapry3bkay.

Becnoro 1935 poky MailOyTHhOro oTamaHa 3a 3pa3KoOBY IOBEIIHKY
JIOCTPOKOBO 3BUIBHWIIM 3 YB'SI3HEHHS 1 BiH mepei3auth 10 Bapiiasu, ne npaiitoe
B YKpaiHCbKOMY JO0MOMOroBomy KomiTeTi. Y cepmnHi 1940 p. boposeub
HeJIeTalIbHO TOBEpTaecThcsi Ha Bonmuub, 11st po30yd0BH MIAMIIBLHOI OpraHizaiiii.
VY cnoragax BiH MucaB, IO MaB 3B’sI3kM 3 Tipe3ugeHToM Y HP B ex3mni Auapiem
JliBuupKk#M 1 gie 3 fioro Bigoma [1, c. 179].

VIIA mnoBcrama B kiHimi uepBHs 1941 p. CBoi omeparmii mpoBoauia
MOYaTKOBO Ha TepUTOpii ykpaiHncbkoro Ilomices 1 Tomy odiliifHO HOCUIa Ha3BY
«Ykpainceka [loBcranua Apwmis. [omicbka Ciuy. Crioyarky 1e Oysu J03BOJIEHI i
030pO€HI BEpPMAXTOM 3aroHU, IO 3alMaJIMCS OUYMUILECHHSIM OOJIOTUCTUX 1
micuctux paiioHiB Bomuucbkoro Ilomicess Bin 3anumikiB UepBoHOi apmii Ta
pansHChKUX TapTtu3aH [S5, c¢. 55]. 3 kinmem BepecHs 1941 p. KUIBKICTH BOiHIB
VITA y niBHIYHO-3axiH1MA YKpaiHi Ta miBaeHHid binopyci, noxonuna no 10 Tuc.
[Ipore 15 nucromama 1941 p. HIMII po3mycTwin Ta 00€330pOinM 3aroHu
bynsou-bopoBnsg. Bin y cBoiX cmoramax mucas, 1o Imicias odimiiHol JikBigarii
[Tomicekoi Ciui, mTab, skuii 3HaxomuBcs B ONEBCHKY, TMOMUIMBCSA Ha JBI
YaCTHHU, OJ[HA 3 SIKUX po3’ixanach, a Jpyra Bifpady mouaja MpamroBaTH Haj
oprasizaiicro HOBOi OopoteOu. Y rpymni YIIA mnepeiimma g0 30poitHOT
OopoThOM TMpOTH HIMIIB 3MiHUBIIA OQimiiiHy Ha3By Ha "YkpaiHChKa
[ToBcrancbka Apmis" 3 OMISAY Ha TMOMIMPEHHS CBO€I MISUTIBHOCTI TaKOX Ha
HETOTIChKI TEPEHHU.

B indopmaniiinomy nosigomiieHi YIIA, Oyno BU3HAU€HO MPIOPUTETH iX
O0opoThOM, a came, IO BOHU OOPIOTHCA 3a CAMOBHM3HAUCHHS HAPOJIB IO
eTHOTrpadiyHOMY NIPUHILIMITY y HOBIiH, 3BUIbHEHIM Bia ['iTiepa 1 Cramina €Bporni
[7, c. 190-191].
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Kpim Toro, YIIA BumaBamm mnpomaraHAUCTCHKI JHCTIBKH, OpOIIypH Ta
iHmy  gmiteparypy.  pyxkoBanum opranom Ilomicekoi Ciui Oyma rasera
«larimamakm», sika BupaBajgacs B Onecbky Ha JKUTOMHUPIIHHI IIPOTATOM
BepecHsa-mucTonaga 1941 p. IloBcranii 1M KEpIBHUIITBOM OTaMaHa
30cepeauIncs Ha 60poTh0l IPOTH HIMEIBKOI OKYHAIIMHOI aJMiHICTpaIlil, TAKOX
napajenbHO BIH BIiB 3 HUMH TeperoBopu. KpiM meperoBopiB 3 HIMISIMU Yy
BepecHi 1942 p., mioB Ha KOHTAKT 3 YEPBOHUM TapTHU3aHAMU.

Ha nouatky 1943 p. Ha BonuHi ipo cebe BIIeBHEHO Harajaiu OaHepiBIIi,
[0 MOYaJId PO3ropTaTh TyT CBOI1 BiacH1 migpo3auid. OrtaMmaH 3mylieHui OyB
ity Ha nieperoBopu 3 kepiBHUIITBOM OYH (6) Ha Bonuui. Otaman BkaszaB Ha Te,
0 BOHM HE MalOTh MpeTeH3id Ha npuitHaTy 9 kBiTHS 1943 p. Bi03BY IpO
nepeiimenyBanHsi BidicbkoBux miaposaunie OYH B VIIA. Ane Boposenb
BHCJIOBUB OOYpEHHS IIOJ0 «IWBOBHXKHOI» aritamii mpoTH HBOTO. A TaKOX
HecripomokHocTi OYH 1o posmoainy BiMCEKOBHX 3000B’s3aHb. He 3Bakaroum
Ha IIe, BiH TOTOBHH J0 KOMITPOMICIB, IpH BianoBiaHux kpokax OYH [7, c. 201].

Mix oboma Tabopamu mouanacs iHdopMariiiHa BiiiHa, 5Ky bopoBers
nporpaB. Tomy 3MmymieHmii OyB BIIMOBHUTHCH Bil Ha3BH «YKpaiHChKa
MOBCTAHChKA apMis» 1 TmepeiimeHyBatn cBoi miaposaimm (20 nwmHS) B
VYKkpaiHcbKy peBomtouiiHy apmio. IIpore iHQopmaniiiHOIO BIHHOIO HE
3aBepininch nonli Ha Bomuui. OYH (0) BuctaBuiam ynsrumatrym «Jlo nHs
08.0901943 p. 12 rox. nmepeiitu 31 30010 B Bigauin YITA. fAkmio Hi, TO BCiX XTO
HE TiepeiinnoB BBaxkatu Boporamu. [louanu BigOyBarucs cyruuku. Ha ocinp 1943
p. OaHaepiBIsIM BAajgocs 00’€IHATH PI3HOMAHITHI TMOBCTAHCHKI TPYyIH.
3Bakarouu Ha 11e bynp0a BuaB HaKa3 mpo mepexia y Imiamiiis.

[ BiH 3HOBY BUPIIIMB 3BEPHYTHUCS 3a JIOMOMOTO0 10 HiMmIiB. [IpoTe 11e
3aKIHYWJIOCS HOro apemToM 1 BIJANpaBiI€HHSAM B KOHLUTAaOlp 3akceHray3eH |
rpynHs 1943 p. [1, c. 183]

[Ticns 3akiHueHHA BiliHU, bopoBelb pa3oM 3 iHIUMU komanaupamu Y HA
37aBCS B TIOJIOH aMEPHKAHCHKUM BIWCHKaM 1 3aJIMITUBCS HA TEPUTOPIi 3aXiaHOT
Himeyunnu. Tak Ha Teputopito YKpaiHu BiH 1 HE MOBEpPHYBCH, 00 TyT Horo
ouikyBanu miasanu HKB/I.

AJe B TIOmANBIIIOMY JKHUTTSA T€ThbMaHa O€3 JepKaBW MEPETBOPHIIOCS Ha
BaXXKi OymHI emirpanTa. BiH crodarky mpaifoBaB KO4erapoM, MOTIM CTOPOKEM.
Biky noxuBaB Ha camoti, 60 MaB Jymiie mieMiHHUIIO B Kanazi, B crapedomy
oymunky. [Tomep 15 Tpasns 1981 p.

Otrxe, Tapac bynnsba-bopoBenb — 1me mrogmHa, 1O Ooposacs 3a
HE3aJICXKHICTh 1 BU3HAHHS YKpaiHu. He 3Baxaroun Ha HaaMipHy aMOIIiHICTS 1
HEOHO3HAYHICTh CBOIX BUMHKIB, CTOSIB O1JI1 BUTOKIB IapTHU3aHCHKOI OOPOTHOM.
Bin npoTsrom BiliHM BXKKMBaB 3aXO0/1B AJI TOTO, II00 BUKOPIHUTH 3 YKPATHCHKUX
3eMellb OKyMalliiHy BiaAy, LI00 yKpaiHIl MepecTanu MOoTepHaTd Bil PyK
OuIbIIOBUKIB Ta TiTiepiBuiB. Tapac ImutpoBuu bynnOa-bopoeup O0yB Tak
caMoO CTUXIHHMM AeMokparoM. Hacnmigkom 4oro Oyiau sK IMOJITHKA Tak 1 HOTO
BIMCBKOBA AISIbHICTh, YaCOM HEMPOJIyMaHi ¥ HeoOauHi, ajie 3a BCIX 0OCTaBUH
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OTaMaH BapTH OKPEMOTO MICIl B TIAHTEOHI OOPIIIB 3a BOJIIO Ta HE3AJICKHICTD
Ykpainu.
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LINGUOSOCIOCULTURAL BARRIER AND WAYS OF ITS
OVERCOMING IN TRANSLATION

A modern society peculiarity is the convergence of countries and nations,
the globalization of the world by and large. Globalization puts forward society
the priority requirements: the formation of communicative skills and
cooperation with people of different social groups, ethnic groups, nations,
nationalities, denominations, religions.

In this connection, in the structure of intercultural competence the relevant
problem is becoming problem of mutual understanding, such as in many
practical situations of communication a person deals with the fact that his words
and deeds are mistakenly perceived by the partner, in the process of
communication there are some difficulties and barriers. Such communication
difficulties are commonly called linguosociocultural barriers, which require
special efforts and special knowledge to overcome.

Communicative barriers in the process of communication are diverse, due
to different factors. Therefore, it is very important to understand their nature,
causes and conditions of origin and solution. The most imperative thing is to
realize the importance and to maintain normal human relationships in any
activity. It should be noted that it is impossible to obtain a positive result
without respect, understanding and patience of the personality of the partner in
communication.
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